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OCOBJIMBOCTI ®OPMYBAHHA TEPMIHOJIOTTYHOI'O 11OJIA KY/IBTYPA
B AHIVIICHKIA MOBI (HA MATEPIAJII BPUTAHCHBKOI'O ®OPYMY
«INTELLIGENCE SQUARED»)

VY crarTi WaeTbest mpo 0coOMMBOCTI (OpMyBaHHS TEPMIHOJOTIYHMX MOJIB, 30KpeMa MPOaHaTi30BaHO 0COOIMBOCTI
tepminonoriunoro nonst KYJIBTYPA. OkpeciieHo NHTBICTHYHI TEHISHLIT 00 CIOCO0IB BU3HAYEHHS TAaKUX MOHSATH,
K «TEPMiH», «TEPMIHOCHCTEMa» Ta «TEPMIiHOJOTis». 3aIy4eHo Marepianu Opurancekoro Gopymy Intelligence Squared
Ta PI3HOMaHITHI Jiekcukorpadiuni mxepena. [IpoananizoBaHo knacudikaiii TepMmiHiB. JIoBeeHO MPHUHATICKHICTH TEp-
minonoriydoro mois KYJIBTYPA no xoHTekcTy, e Oyab-sKHi TepMiH HaOyBae MEBHOCTI Ta OJHO3HAYHOCTI, a 33 HOTo
MeXXaMH BTpadae crienudiky.

[MpocniakoBaHO CTAaHOBJIEHHS AHITIOMOBHOIT TEPMIHOJIOTT Yepe3 MPU3MY KYJIBTYPHOT I/IECHTHYHOCTI. Y TOYHEHO BU3HA-
yeHHs TepMiHonoriyaoro noist KYJIBTYPA 3a gomomororo aHamizy aediHillii TIiyMaYHiX CIIOBHHKIB Ta MPOBEICHO aHa-
JIi3 IeHTpaabHOI ceMu. Buseneno saepHo-nepudepiiiHy cTpyKTypy TEpMiHOIOTIYHOTO oM. HaBeneHo mpuKiaau BUKO-
puCTaHHS TepMiHiB. BusHaueHO OCHOBHI TeMaTHy4Hi rpynyu B paMkax TepMinoioriunoro monst KYJIBTYPA, Bucsitieno
X aCIeKTH.

BuBueHO GaraTorpaHHICTh TEPMIHY «K)ibntypa» Ta HOro rpajalilo ii eBOMIOLiNHI 3MIHU B ICTOPUYHOMY acCIEKTi.
CrpyxryposaHo Tepminonoriude noje KYJIBTYPA na ocnoBi Opurancekoro ¢popymy Intelligence Squared. IIpoanasizo-
BaHo 207 TepMiHOJOTIYHUX OJMHUIIb Ta MIPOLTIOCTPOBAHO OCOOIMBOCTI BXKUBAHHS X OJMHUIIL B Marepianax Ha (opyMi.
YCTaHOBIICHO ITICTh HEHTPATEHAX CEM, YACTOTHICTh KX BU3HAHO BapiaTHBHOI. CrienndikoBaHO TEPMIHOJOTIYHE TOJe
KVIIBTYPA sik mose 3 JOMiHYXOYHM CEMaHTHYHHM KOMITOHEHTOM y TepMiHoJorii. OKpecaeHo 3aKOHOMIPHOCTI OCHOBHUX
TEPMIHOJIOTIYHHUX CIIOBOCHONyYeHb. [IpoaHanmizoBaHo Ta MPOITIOCTPOBAHO CYOCTAHTHBHI, aJ’ €KTUBHI Ta JI€CIIBHI Tep-
MiHH, IO penpe3eHTyoTh TepMinonoriuae nmoine KYJIBTYPA; BctaHOBIIEHO 1X BiICOTKOBY YacTKy. JloBeneHo mpeBao-
BaHHS IMEHHHUKIB SIK YaCTHHH MOBH JIJIS IOJIAJIBIIIOTO TBOPEHHS TEPMiHiB; aKIICHTOBAaHO Ha 1X MaHyBaHHI HAJ| JIIECIOBAMH
Ta IPUKMETHUKAMH.

Kumio4oBi ciioBa: TepMin, TepMiHOCHCTEMA, TEPMIHOJIOTIYHE T0JIE, KYJIBTYpa, TEMAaTHIHA IPyTIa.

IMocTanoBka mpo6jemu. OMHUM i3 TOJOBHUX  BaHHA Y mpodeciitHomy cepenoBuii. HuHi icHYI0Th
3aBJlaHb CyYacHO! JIIHTBICTUKM € cTparudikaimiss  YHCICHHI JOCITIDKEHHS 3arajbHOTCOPETHUYHUX
CIIOBHHKOBOTO CKJI/[y MOBHM 3a Pi3HHMH Kputepi-  nuranb TepMinonorii (I M. Bunokyp, T. P. Kusk,
sIMH, TOJIOBHUM YHHOM, 32 ceporo BxuBanHs Tiei  O. O. Pedopmarcekuii, ®@. A. [luTkiHa), a Takox
9y iHIOIO1 JeKcHyHOi onuHUIl. Benmuke 3HaueHHs  okpemmux TepmiHoioriuaux cucrem (C. C. boryc-
HaOyBae BHUBYEHHS CyOMOB, siki (yHKIIOHYIOTH  JaBchkuii, S. }O. Mamxoc, 1. ®. CrosHoBa).
y pi3HEX cdepax nmpodeciifHOl TisUTEHOCTI JTFOIUHH. BomHouac TepMiHOCHCTEMH BiTHOCHO HOBHX
[Tin cyomoBamu, 3a b. FO. Toponenpkum, po3ymi- — rairy3ei JHOICHKOI AISUTBHOCTI, Cepell SKUX KYJb-
€MO YaCTHHH MOBH, IIIO BHKOPUCTOBYIOTbCS [UIA  TypHa TEPMIHOJOTIYHA CHCTEMa, SKa Iodaia po3-
CIUIKYBaHHS, B SIKOMY JIEKCUYHi, (OHETHYHI, MOp-  BUBAaTHUcA Ta (popMyBaTucs SK 1HAYCTPIs JHIIE HA
(oJIOTIYHI Ta CHHTaKCHYHI €JIEMEHTH YTBOPIOIOTh  TO0YaTKy XX CTOJITTS, JOCI 3aJUIIAIOTHCS HENO-
€IHICTB 1 CITYTYIOTh JUIsl KOMYHIKATHBHOTO CIIUIKY-  CTaTHBO JAOCIIKCHUMHU.
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AHaniz pocaimkedb 1iei mpoduaemu. [lonpu
Te, L0 Yy CYYacHii JIHIBICTUII BXE ICHYE
Hu3Ka pociimkens y mid mapuni (I. C. KgiTko,
I'. 1. Marriok, E. ®. Cropoxoasko, @. A. [{uTkina),
€IMHOTO TPAKTyBaHHS TEPMiHY IIe HE € BCTAHOB-
neHo. bepyun 10 yBaru CyKymnHICTh JOCIIIKEHB,
BUA€THCS TOUIJIBHUM CHHMPATUCh Ha BU3HAYCHHS
O. J. [TonomapeBa, sSIKHH OKPECIIOE€ TEPMIH OJU-
HUIIEIO ICTOPUYHO C(HOPMOBAHOT TEPMIHOIOTTIHOT
CHCTEMH, 10 BU3HAYAE TOHATTSA Ta HOro Micie
B CHCTEMI IHIIMX IOHSATH, BUPAXKAETHCS CIOBOM
a00 CIIOBOCHOJIYKOIO, CIYTY€ JUIsl CHUIKYBaHHS
JIIOLIEH, OB’ A3aHUX €IHICTIO CIIeIjiami3arii, Hae-
KHTh JI0 CIIOBHMKOBOTO CKJIAJly MOBH ¥ IiIOPSII-
KOBY€EThCs ii 3akoHam [[ToHOMapiB].

Y cydacHOMYJIIHTBICTHUHOMY KOJTi IO CJT1 KCHHS
3Me0UTBIIIOTO CIPSIMOBaHI Ha omuc MopdoIoriv-
HuX ocobmuBoctedt TepmiHiB (B. TI. lanunenko,
O. O. Pedopmarcbkuii), KOTHITUBHOI cdepu Tep-
minosorii (M. M. Bononina), Ta mporiecy ctanaap-
TU3alii Ta yHiikamii TepMiHIB y CHEI[iaJIbHO TPH-
3HaueHux TepmiHocuctemax (JI. O. CuMoHeHKo).

[Tonpy HasIBHICTH 3HAYHOT KIIBKOCTI HAyKOBHX
po3Binok, tepminonone KVYJIBTYPA nocrarabo
HE PO3pOoOISLIIOCH JOCIITHUKAMHU, TOMY MOTpedye
BCEOIYHOrO BUBYEHHS, 110 1 00YMOBITIOE aKTyaslb-
HICTB JJOCTIKSHHSI.

Meta po6oTu. Mety 10CHIKEHHS JeTePMiHO-
BAaHO HEOOXIIHICTIO BCTAHOBJICHHSA OCOOIMBOCTEMN
tepminonioriyHoro noist KYJIbTYPA B anrmiiicbkiit
MOBI Ta OKpECIICHHS 10r0 KOMITIOHCHTIB Ha OCHOBI
aHanizy 4 TIyMayHUX CIIOBHHUKIB, | eJeKTpo-
HHOTO pecypcy Ta matepiany Gopymy Intelligence
Squared (18 BineomarepiaiiB).

Buxaan ocnoBHoro marepiaay. Hayky tep-
MIHOJIOT110 JIe(DiHIIOIOTh SIK CYKYIHICTh TEpPMIHIB,
10 CTOCYIOTHCSI TIEBHOI HAYKOBOI YW BUPOOHHUIOT
cthepu. TepMmiHONIOTIS TAKOXK POIMISIAETHCS SIK
JOCIIPKEHHS po (hOpMYBaHHS, 3MICT 1 (PYHKIIIO-
HYBaHHS T€PMiHIB. 3arajbHi TEPMIHOJIOTIYHI T€O-
pii BUCBITIIIOIOTh (POPMYBaHHS Ta BHKOPHUCTaHHS
TEPMIiHiB, 1[00 MPOCTEXKUTH, SIK HAKOMUYIYBaJIHCh
Ta MepeIaBauCh JIIOACHKI 3HaHHS. JloCiimKeHHs
YIAOCKOHAJIIOE€ HasiBHI TEPMIHOCUCTEMHM, BUSIBIISE
HaWKpal 3aKOHOMIPHOCTI YTBOPEHHS TEPMiHiB,
BUJIUTSIE XapaKTEPUCTUKH, 110 BIACTHBI YCIM Tep-
MIHOCHCTEMaM.

[IpoTuiexHo [0 TEpPMIHOJIOTIi, TepMiHOCHC-
TeMa HIKOJIM HE BUHUKAE Bizipa3y 3 (hopMyBaHHIM
neBHOI Hayku. TepMiHOCUCTEMA BiT0Opakae MeBHi
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eranu abo Teopii 1iei Haykn. OOTpyHTOBaHA Hay-
KOBa TeOpisi HE € 00OB’A3KOBOIO /JIsi OCHOBHU Tep-
Minocucremu. Konmnemnmii a0o 3arajibHUX HOHSITH
Moye OyTH J1I0CTaTHbO.

[TonsaTTss  TepMmiHOJOriyHOTO mTONISA  OYysO
noknagHo posnsinyto O. O. Pedopmarcekum,
SKUHA BU3HA4YaB TEPMIHOJIOTIIO K TEPMIHOJIOTIYHY
rajy3b, OCKUIBKH CIIOBO HE MOXe OyTH TEPMIHOM,
SIKIIIO BOHO HE MA€ CBOET TEPMIHOJIOT1].

[ToHATTS * camMoro TEpMiHY «Ioyie» Oyio
BIIEpIIE PO3IISIHYTO Y XX CTOJITTI JBOMA MPOBIJ-
HUMU JiHrBictamu l'enpikom I6cenom ta [Ixoc-
ToM Tpiepom, ki OysTi OCHOBOIIOJIOKHUKAMH JTBOX
TONSPHUX Tedill ceMaHTMYHOro MOoJis. [XHs Teopis
MaJla 3HAYHUN BIUIMB HA JIHIBICTUKY XX CTONITTS
3arajoM 1 Ha CTPYKTypaJli3M 30Kpema, Ta iHHOBa-
IiiTH1 JTIHIBICTUYHI KPUTEPIi 1 IX MPUHIUIH CTPYK-
Typu [KBiTKO].

TemartnuHi rpynu Ta TEpMIHOJOTIYHI IOJIS
MaloTh CHUIbHY PHUCY, PENPE3EHTYIOUN LITICHICTD
JIEKCUYHUX OJIMHUIb, K1 BHUSBISIOTH BHYTPILIHI
B3a€MO3B’si3ku. IIpoTe TemaruuHi rpynu BCTa-
HOBITIOIOTH 3B'SI3KH, IO CTOCYIOTHCS TIPEIMETIB
1 SIBUILl, TOMy OCHOBHUMN BHJI 3B’SI3KIB Y TEMaTH4-
Hill rpymi — iepapxiunuii. HaroMicTs, TepmiHOIIO-
TiYHE MOJIe MOCTAaE SK MapajurMaTuyHa €IHICTh
B33a€MOIIOB ’I3aHUX CIIiB, 3[aTHUX BepOalizyBaTH
TOM caMHH KOHLENT. Y MeXax IOJs CI0Ba 3aly-
YeHi B pi3HOMaHITHI MapaJiurMaTH4HI BiTHOIIEHHS
Ha OCHOBI CBO€T ceMaHTHKH [Trier : 22—44].

[Tosepratouncs 10 teopii k. Tpiepa, MoxxHa
JUUTH BHUCHOBKY, 110 BiH BBaXaB, L0 OKpeMe
CJIOBO OTPUMY€E CBOIO BH3HAYEHICTh HA OCHOBI
CBOTO JIEGKCHYHOT'O OTOYEHHSI, a OISl € MOBHUMHU
3B'SI3KaMH MK OKPEMHUMH CJIOBAaMU Ta Bcepe-
JIuHi JekcukoHy. Iloms mocTiiiHO B3aeMOAIOTH
3 IHIIMMU TOJIIMH Ti€i XK MapagurMy, TOMy IHoJje
HE MOXe OyTH 1301bOBaHMM. Y TIpolieci B3aeMOil
noJisi 00’ €THYIOTHCS, YTBOPIOIOYM TOJS BHUIIOTO
paHry, siki, y CBOIO 4epry, yTBOPIOIOTh JIEKCUKOH
MOBH B I1itoMy. Ha 1ipoMy 1 TpyHTY€ETBCS HOTO TEO-
pisi, L0 MOBA CIIPUSIE MOLTY JIFOACHKOTO 3HAHHS Ha
NEeBHY KUIbKIiCTh yacTHH [ Trier : 22—44].

TepMmiH sIK LEHTpajbHa OAMHULSA Oyb-SKOrO
TEPMIHOJIOTIYHOTO MOJSI € CaMOCTIHUM eJleMeH-
toM HomiHariil [[lanbko]. Tepmin — e emeMeHT
Oy/b-sIKOi KOHKPETHOI MpHUPOAHOI abo MITy4HOI
MOBH (CJIOBO, CJIOBOCIIONYYEHHs, aOpeBiarypa,
CHMBOJI, TIOETHAHHS CJIB 1 JIiTep/1U(p-CUMBOIIIB),
AKUM Mae sikeCchb 0COOJIMBE TEPMIHOJIOTIYHE 3Ha-
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YeHHsI, ke MOXke OyTH BUpaKeHe BepOabHO a0o
(hopManbHO 1 TOYHO B110Opakae O3HAKYU BIAMOBI/-
Horo nousTTs [HenuiiBoaa].

TepMiH — 1€ CII0BO, IKE 3a 3MICTOM 0€3YMOBHO
CHIBBITHOCHUTHLCS 3 BIAMOBIIHOIO OQUHHUIICIO Bij-
MOBIAHOT JIOTIYHOI MOHATIHHOI cuctemu. bynb-
ska npodeciiina MoBa K «EIHICTh yCIX MOBHHX
3ac00i1B, K1 BAKOPUCTOBYIOThCS y IpodeciiiHOMY
CIIKYBaHHI1 /U1 3a0€31e4eHHS B3aEMOPO3yMIHHS
MDK TpeAcTaBHUKaMH JaHoi cdepm» [Kusik
104—108] € meBHUM TEpPMIHOJOTIYHUM IIOJIEM,
K€ Mae€ le€papxilo MIANONIB 1 B3a€EMO3B’SI3KIB.
Tomy ananiz Oynb-sfKoi JIEKCUKH IOYHMHAETHCS
3 BUSBIICHHSI TE€PMIHOJOTIYHUX MiAraity3eu, siki
CKJIQJIAIOTh il MOHATIHHY 0a3y.

3aCcTOCOBYIOUM BU3HAYEHHSI TEPMIHOJIOTIYHOTIO
NoJIsl SIK CYKYHMHOCTI MOBHHUX (IIEpEBa)KHO JIEK-
CUYHUX) OJWHHWIIb, OO €IHAHMX CIUJIBHUM 3Ha-
YEHHSM 3 METOI0 BiZJOOpaKEHHs KOHIIENTYaIbHOI,
3MICTOBHOI 4M (PYHKILIOHAIBbHOI MOAIOHOCTI SBUIL
[[TanpKO], aHANMI3yeEMO CEMaHTHYHI OCOOJIMBOCTI
tepminonoriyHoro nonus KYJIBTYPA. Marepianom
JOCTIJDKEHHS € cydacHUH (popyM, kUil BigoOpa-
YA€ CHHXPOHHUUA PO3BUTOK CYCIIIbCTBA Ta MOBH.

Hocmigauk O. O. Pedopmarcekuii BU3HaBaB,
10 TEPMIH 3aBXKAM HAJEXKUTh JIO MEBHOI TepMi-
HOJIOTIi, B MeXax sKOi BiH € OJHO3Ha4YHUM. Tep-
MIHOJIOTIYHE T0JI€ CIYI'y€ KOHTEKCTOM TEPMIHIB.
VY Mexax TepMiHOJIOTIYHOTO TOJIS Oyab-SIKHid Tep-
MiH Ha0yBa€ NIEBHOCTI Ta OJJHO3HAYHOCTI, a 33 HOTO
MexaMu BTpauae crerudiky. Tepmin Moxe icHY-
BaTH 1032 KOHTEKCTOM, SIKIIO BiZIOMO, IO SIKOTO
THUITy TEPMIHOJIOTI] BiH HajeXuTh. Tepminu Haly-
BalOTh MOHOCEMIYHOCTI Yepe3 MPUHAIEKHICTh J10
TEpMIHOJIOTI], a He yepe3 KOHTEKCT. Yepes 1o npu-
YUHY TEPMIHU HIKOJIM HE 3aJI€KaTh B1Jl KOHTEKCTY.

ToMy TepMiHH HIKOJIM HE 3aJIekKaTh BiJl KOHTEK-
cty. Jns miaTBepAKeHHS L€l AYMKH JOCTAaTHBO
MIPOUTIOCTPYBATH PI3HUIIIO MK TEPMIHOM cuisine,
BUJUIEHUM Yy TepMiHonoriunomy noni KVYJIb-
TYPA: Cuisine is a type of food that is cooked in
a specific way based on a culture's ingredients,
region, and traditions [Vocabulary.com]. [lns
KOHTPAcTy 3HA4€Hb TEPMIHOJOIIYHOT OJUHMII
HaBOAMMO 3HAYEHHS cuisine, sIKe TMEpPEHIUIO A0
MOBCSIKJICHHOTO B)XXUTKY BTPaTHBIIM TEPMIHOJIO-
riune 3HaueHHs: Manner of preparing food.: style
of cooking [Merriam-Webster].

AHIIIOMOBHA TEPMIHOJIOTS NPEe/ICTaBIeHa HA0o-
POM JIEKCUYHHMX OJUHMULIb, K1 HE JIUIIE CIiBBIIHO-
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CATHCA 31 CIEIiaJbHIMU MMOHATTSMH, & 'y IeSTKUX
BUNAJIKaX B1I0OOPaXaroTh KyIbTYPHY 1I€HTUYHICTb.
[Tin cnoBamMu-TepMiHAMU 3 KyJIBTYPHUM KOMITOHEH-
TOM 3HAUEHHSI MM MOYXEMO BOAUaTH «OAWHHIII, 3HA-
YEeHHS MOBHOTO CyOCTpary SIKMX BKJIIOYae iHQop-
Mallil0 MOpo ICTOPUKO-TEPUTOPIaJIbHI  LIHHOCTI,
TIOHSATTS, i71e1, 0COOTMBOCTI Ta peajii KyIbTypH IeB-
HO11CTOPUKO-TEPUTOPIaTbHOI CIUTLHOTHY [ MaItok .

CnoBo kynemypa TOXOOUTH 3 JIATUHCHKOTO
cultura, kopeHeMm sKoro 0ys0 colere, sike Malo Taki
3HAUCHHS: MewKamu, 6upowysamu, 3axuujamu,
wanyeamu NoxIoHiHHAM. Brepiue, 1e TOHATTS
Oyn0 BXHUTO BioMUM (i10cOPOM Ta PUMCHKUM
oparopom [lunieponom. VY 1ipoMy MOHSTTI BiH BOa-
YaB YOCKOHAJICHHS JYXOBHUX Ta PO3YMOBHX CHJI
moauau [[{umepon].

3romoM  «Kynvmypa»  ctana  Meradoporo,
MOB’S13aHOI0 3 JIFOACHKHM PO3BHUTKOM, SIK y (pasi
Tomaca Mopa 3 #oro kHIKKH «YTomisi»: « the
culture and profit of their minds» [More] — e
Oy7no BaxJIMBO, ToMy 1110 B 1516 p., B wacu Tomaca
Mopa, nouanacst 1o6a rymaHizMmy (pyx paHHbOTO
BinpomkeHHs, KU HarojoulyBaB Ha PO3BUTKY
JIOJCBKOTO PO3yMy, a HE Ha MiANOpsSAKYBaHHI
00)KeCTBEHHIN BOJI1), TOMY 3apOIXKECHHS 1€l Kyib-
TypH BiZ0ylOCsS OJHOYACHO 3 HAPOJKEHHAM r'yMa-
Hi3My Ta Cy4acHOTO CBITY.

Tepmin «Kynbrypa» Mae BEIMKHI CMUCIOBUI
3MICT, TOMY HE ICHY€ €IMHOTO TPAKTYBaHHS 11bOTO
TepMiHy. TepMiHOOAMHMIII € EIEMEHTAMH s1/Ipa, 1110
criBBigHeceHi 13 TepminononeMm «KVYJIBTYPA» ta
€ LUEHTPaJbHUMH B iX cTpykTypl. Tepmin «Kymb-
Typa» € 0e3MocepeHb0 OCHOBHOIO SIPOBOIO
oauHMIEr0. J[ns Kpamoro aHamizy po3mIsHEMO
JIeK1IbKA TIIyMa4yeHb.

3a Bu3HaAueHHAM cCIIOBHHKa Merriam-Webster
Culture uie: the customary beliefs, social forms,
and material traits of a racial, religious, or social
group [Merriam-Webster|.

CnoBuuk Cambridge tpakrye Culture six: the
way of life, especially the general customs and
beliefs, of a particular group of people at a par-
ticular time [Cambridge].

The Britannica Dictionary HaBOAWTH Take
BU3HAYCHHA: the beliefs, customs, arts, etc.,
of a particular society, group, place, or time)
[Britannica].

CnoBuuk Collins Tnymaunts Culture Takum
YUHOM: consists of activities such as the arts and
philosophy, which are considered to be important
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for the development of civilization and of people's
minds[Collins].

Enexrponnnii pecypc DICTIONARY.COM Cul-
fure TIPOTIOHY€ TaKe BU3HAYCHHS: the act or process
or growing living material (such as cells or bacte-
ria) in controlled conditions for scientific study, the
act or process of raising or growing plants, insects,
etc., in controlled conditions [DICTIONARY.COM].

IIpoananizyBaBmu aedininii Oyno BHUIBIEHO,
o0 TepMiH culture 1e OaratorpaHHe 3HAYEHHS
1 B pI3HHUX CYCIUIBHUX c(epax Mae CBOE 3HAYCHHS.
Hanpuknaz, B comianbHiil cdepi TepMiH KyIbTypa
O3HaYa€ HAJICKHICTh BIpyBaHb, IOBENIHKA, COIIi-
aJbHI HOPMH Ta Pi3HI BUAM ALSUIBHOCTI. Y cdepi
6ioyorii BOHO 03Ha4ae Jit0 abo MPOIEeC BUPOIIY-
BaHH# OakTepiit a6o pociauH. TooTo, TepmiH «Kyib-
Typa» Ma€ MPHHAJIEKHICTD J0 JEKIJIBKOX cdep.

[Ipu BU3HaUEHHI Ta YHOPSAKYBaHHI CTPYKTYpHU
TepMmiHonoriyHoro nosust Culture, yCTaHOBIIEHO, 1110
BOHO CKJIQJIA€ThCS 3 MEPEXkKi MOMIB, SIKI OB’ A3aH1
MDK COOOI0 Ha PI3HHX CEMAaHTHYHHUX PIBHAX Ta
OMUCYIOTh SAPO SIK BEJIMUKY CHUCTEMY, L0 ¢op-
MY€ETBCSA 3 PI3HOMAHITHHX TIOJNIB Ta TEMAaTUYHUX
rpyn. Jedinimiiiauii aHani3 BUSABHUB LEHTPAIbHI
TIOHATTSA, 30KpeMa beliefs, activities, customs,
arts,social group, process of growing living
material. BucoxodactotHumi € ( beliefs, customs),
K1 € 3apeecTpoBaHUMH y 3 3 5 nediniuii, ABi
omuHMII (arts, social group) 3HAXOIUMO Y JBOX
BU3HAYEHHAX, PEIITa €JIEMEHTIB € HU3bKOUaCTOT-
HuMU (activities, process of growing) depe3 ix
MPUHANIEKHICTh BUKITIOYHO 10 OJHOI 3 JAe(iHIIIH.

Cepen oguHUIb SIIpa JOCIIIKYBAaHOI TEPMiHO-
cucremu Culture Ha OCHOB1 OpUTaHCHKOTO (POpyMy
Intelligence Squared Buninsiemo Taki 0a30Bi Tema-
TUYHI TPYTH: arts, history, cuisine, social problems.

[lepury TemMaTudHy TPYITy arts CTBOPIOIOTH Tep-
MIHM Ha TMO3HA4YeHHs MHCTeLbKoi cdepu. Bona
€ HaiOubmoo y Ttepminononi «KYJIBTYPAy.
Jlana rpymna ckiagaeTbes 13 TEPMiHIB-CIIIB Ta Tep-
MIHOJIOTIYHUX CIIOBOCIIOJIY4€Hb, MacoBa YacTKa
SIKMX CTAaHOBUTH 48,2%. Y Mekax 1€l TeMaTHIHO1
IPYIU BiIOKPEMITIOIOTHCS 4 TeMaTHYHI MiATPYIIH:

* Tepminu miteparypHoro HanpsMmky (18,3%),
30KpemMa novel, drama, Brave New World, literary
works, author, writer, library, sonata, context,
poetry, poem, book, nanpuxinan: «l bought this
book when I was 18 years old.»[Intelligence];

* Tepmian Xynoxxasoro cripsmyBanas (16,7%),

30KpeMa painting, auction, artist, museum,
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monument, state of mind, view, Hanpukiag: «You
need to be in a right state of mind to create such
piece of art.»[ Intelligence];

* Tepminu Mmy3uuHoro Xapakrepy (8%), 30kpema
musical instrument, orchestra, nocturne, piano,
violin, musician, stage, concert, music, Hampu-
kimaa:  «I used to go to the concert when I was
younger.»[ Intelligence];

* Tepminm, M0 BKa3ylOTh Ha ApaMaTHYHE MUC-
TeuTBo (5,2%), 30Kkpema opera, play, theatre, actor,
script, speech, word, performance, HaNpUKIaI:
«It’s all about the script.» [ Intelligence].

VY nppyriit TematuuHiil rpymi history hnerbes
Ipo ICTOpUYHI acmnekTu. JlaHa rpyma CTaHOBUTH
26,4% nmocCIipKyBaHOTO TEPMIHOIIONS, 30KpeMa:
capitalism, monarchy, war, soldiers, politics, Queen,
King, British Empire nanpuxnan;: « Capitalism had a
huge impact on British Empire.»; «It’s all about the
monarchy.»; «We had very difficult times during the
war.» [Intelligence].

Tperss rpyma cuisine BMillye TEpPMiHH, IO
BITHOCATBCS A0 KyniHapii. YacTka wiei rpynu
B JITaHOMY TEpPMIHOJIOTIYHOMY IIOJIi CTAHOBHTH
13,4%, 3oxpema: roast beef, Yorkshire pudding,
kitchen, pub, beer, dessert, dish, Hanpukian:
«Yorkshire pudding is our national heritage»;
«Do not consider that it was a good day if you
didn’t go to the pub.» [Intelligence].

TepMminm, 1m0 MO3Ha4YarOTh COLIOJIOTIYHI MPO-
Onemu, cTaHOBIATH ueTBepTy Tpyny (11%),
30Kpema: feminism, poorness, gender role,
environment, economics, Hanpukian: «Feminism
is accessible for everyone»; «Every person should
have a choice on gender role.» [Intelligence].

OTXe, KOKHAa TeMaTHYHA Tpyma OMHCYE TEPMi-
Honoriyne none «KYJIBTYPA». Bouu BucBiT/IO-
I0Th KOXKEH HOTO acmeKT TIEI MipOko, SKOK OXO-
TUTIOE TOCITIKEHE TePMIHOJIOTIYHE TOJIE.

KoxxHa TepMmiHONIOTIYHA OAMHUIL, BiJIOBITHO
0 Kjlacudikamii 4YacTUHH MOBH, MOXe OyTH
BU3HAUCHA SK TEPMiH-IMEHHUK, TEPMiH-IPUKMET-
HUK, TEPMIH-IIPUCIIBHUK a00 TEepMiH-/A1€CI0BO.
He Bci yMOBHI YaCTHHH MOBH MOXHA TIPEJICTABUTH
SK OJTHOKOMIIOHEHTHUI TepMiH a00 TepMIHOJIOT Y-
HUH JIeMEHT y CKIIagHOMY TepMiHi. OTKe, mporiec
TEPMIHOTBOPEHHSI 3aJIeKUTh BiJ MPUHAJIEKHOCTI
JIEKCUYHOT OIMHUIII 10 TIEBHOI YACTUHU MOBH.

3a peamizali€l0 y CKIaJal TEPMiHOJOTIYHHUX
OJIMHHUITb YaCTUHU MOBH, K1 OEpyTh y4acTh y Tep-
MIHOTBOPEHHI, TOJUISIIOTHECS Ha BiIbHI, HAIiB3a-
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JeKHI Ta 3alekHI. BiTbHMMH YacTHHAMH MOBHU
€ IieciioBa Ta IMEHHHKHU, OCKIJILBKHM BOHHM, Ha BII-
MiHY BiJl 1HIIMX YaCTUH MOBH, MOXYTb YTBOpIO-
BaTH OJHOKOMIIOHEHTHI TEpPMIHM Ta BUCTYINATH
TEPMIHOJIOTIYHUMHU €JIeMEHTaMU y CKJIaJi CKJaj-
HOro TepMmiHa. TakuM YWHOM, Ha3BaHi BUILE 4Yac-
THHM MOBH YacTO € HAaWOUIbII HPOTYKTHBHUMH
3 TOYKHU 30py T€PMIHOJIOTI].

ITix gac mocmikeHHsT OpUTAHCHKOTO (GOpyMy
MPOCTEXKYETHCS BAKIUBICTh IMEHHUKIB. IMEHHUKH
CTaHOBIATH 87% OTHOKOMIIOHEHTHHUX TE€PMIiHOJIO-
TYHUX ONMHULG Yy QopyMi Intelligence Squared,
Hanpuknan literature, novel, drama, monument.
IMEeHHMKHM TakoX CHOHYKAIOTh 10 YTBOPEHHS Tep-
MIHOJIOTIYHHX CJIIOBOCTIONYYEeHb, HATPHUKIIA, radio
station, stage performance, book shelf.

CBO€ TepMIHOJIOTIYHE 3HA4YEHHS BepOabHi
OMHULI HaOyBalOTh NEPEBAKHO 3aBISKU SBUIIAM
BJIEHTHOCTI Ta KOHBepCii. Y paMKax KOHKPETHOI
TEPMIHOJIOTTYHOT CUCTEMH TIEBHE A1€CIOBO ab0 BiJI-
J€CIIBHUNA IMEHHUK, YTBOPEHUI Ha HOTro OCHOBI,
3aCTOCOBYETHCS Ul KOHKPETHOI IISUIBHOCTI YH
cTany : work (v) — to perform work or fulfill duties
regularly for wages or salary [Merriam-Webster|;
work(n) — something produced or accomplished by
effort,exertion, orexerciseofskill[Merriam-Webster].

TakuM 4MHOM, MIi€CTIBHI OIWHUII peai3yloTh
CBOE TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYE€HHS Ha MOBJICHHE-
BOMY piBHI, MOBHY IlepeBary MaroTh YTBOPEHI Ha
iX OCHOBI1 CyOCTaHTHBOBaHI OJUHUII. 3 OTVISITY HA
BCE, Y TEPMIHOJIOTIYHOMY KOPITyCi OPHTAaHCHKOTO
bopymy Intelligence Squared iMeHHUKHM TepeBa-
KAIOTh HAJl II€CIIOBaMHU Ta MPUKMETHUKAMHU.

BucnoBku. IlizcymoByrouu, 3a3HauuMoO IO
(eHOMEH TEpMIHOJIOTIi CHOTOJHI HEIOCTATHBO
JIOCITIDKEHUH, TONPHU 3HaYHY KUIBKICTh JIIHTBIiC-
TUYHHX JTOCIIIKEHb, IPUCBIYCHHUX IIbOMY Oararo-

acnieKTHOMY siBuIly. Criuparodrch Ha TEOPETUYHI
OCHOBHM Takux HaykoBiiB, sk O. O. Pedopmar-
cekmit, T. 1. Tlaneko, I. M. Kouan, I'. II. Marirok,
BuU3Ha4aeMo TepMiHoioriune noine KYJIBTYPA sk
MoJIe 3 JOMIHYIOYMM CEMaHTHYHUM KOMITOHEHTOM
y TepMiHoJOrii, copMOBaHe HAa KOHLENTYaJIbHIH
OCHOBI OpPHTaHCBKOTO THUCKYpCY, fIKa 3abe3redye
CEMaHTHYHY CTPYKTYpY JEKCUUHUX I'PyM y MEBHIH
CHHXPOHHOCTI CyCITIIbCTBA 1 MOBH.

OCKiTBKH TEPMIHOIOTIA B c(epi KyIBTYPH PO3-
po0isie 3arajJbHOTEOPETHYHI AacleKTH TEepMiHY,
TEPMIHOJIOT1i, TEPMIHOCUCTEMH, BU3HAYa€ KIIIO-
YOBI MOHATTA Ta KaTeropiaJibHUM amapar B I
raiy3i, MoabIIli MePCIeKTHRH TOCTIIKEeHb MOJIs-
raloTh y PO3LIMPEHHI MapaMeTpiB Kiacupixamii
3a c(eporo BKMUBAaHHSA Ta CTPYKTYPHI THIIH TepMi-
HIB 13 3aJIy4eHHSM JOaTKOBHUX JKEpen Ui aHa-
73y Ta MOrIHOIEHOTO BUBYEHHS TEPMiHOIOTTYHOT
6araro3Ha4HOCTI.

Tepminonoriune none KYJIBTYPA cranoButh
207 TepmiHOeNEeMEHTH, 6 3 SKHX YTBOPIOIOTbH
aepHy yacTuHy 1 pemra (201 oxunung) — nepu-
depiitay. Ix npunanexHicTs KeTEpMiHOBaHO 3a iX
YaCTOTHOO TIOBTOPIOBAHICTIO Ha 6a31 10CTiKyBa-
Horo Marepiany Intelligence Squared.

byno BcTaHOBiIeHO sAepHY Ta mnepudepiiiny
3oy TepMminononst KYJIBTYPA. Smpo wmicTuth
0a30By TEpMIHOJIOTIIO, $Ka BHpa)Xa€ 1CTOTHI
nouatTs. [lepudepis Briroyae OibII KOHKPETHI
H MeHII yXuBaH1 TepMiHU. BoHM MICTATH B 001
BEJIMKUH  00cAr audepeHLifHNX CeMaHTUYHUX
KOMITOHEHTIB, 1II0 BUOKPEMIIIOIOTh 3HAYEHHS Tep-
MIHIB y MEXaXx JTOCHIHKCHUX TeMaTHYHUX TPYH Ta
CJIOBa 3 By3bKOCIEL1aIbHUMH 3HaYeHHAMHU. be33a-
HepeuHo, TePMiH KYJIBTypa He € JOCTaTHbO JOCIi-
JUKEHUM (DEHOMEHOM, 1110 ¥ 3yMOBIIOE MOAAJIbLIL
JIOCITITHUITBKI PO3BIIKH.
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FORMATION PECULARITIES OF THE TERMINOLOGICAL
FIELD CULTURE (BASED ON THE MATERIAL OF THE BRITISH FORUM
"INTELLIGENCE SQUARED")

The article deals with the peculiarities of terminological fields and their formation. The specificity of the terminological
field CULTURE has been analysed. Main linguistic tendencies concerning such notions as “a term”, “a terminological
system”, and “terminology” have been outlined. The data posted on the forum Intelligence Squared and a set of dictionaries
have been taken into consideration. The main classifications of terms have been considered. The terminological field
CULTURE has been admitted relevant to the peculiar context. The context has been acknowledged to provide terms’
monosemanticity whereas terms lacking context cause ambiguity.

The interconnection between terminology and cultural identity has been highlighted. The terminological field CULTURE
has been characterised. The analysis of definitions has been applied in order to explore its nuclear unit. Taking into account
the studies in the sphere of peripheral and nuclear semantics the structure of the terminological field CULTURE has been
introduced. The cases of usage have been illustrated. The main thematic groups within the terminological field CULTURE
have been represented.

The notion of the lexeme “culture” has been worked out to consider its versatility and evolution through the ages.
The list of its constituents functioning on the forum Intelligence Squared has been shaped. 207 terminological units have
been singled out and their usage has been specified. Six elements have been proved to be keynotes. The terminological
field CULTURE has been defined as a structure where a semantic component prevails. Not only terms but terminological
combinations have been admitted to function as well. It has been illustrated that the terminological field CULTURE
comprises terms representing different parts of speech (nouns, adjectives, verbs). The prevalence of nouns has been
accentuated.

Key words: term, terminological system, terminological field, culture, thematic group.
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